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Apreciado lector, comprador o técnico:

Este documento ha sido compartido con el fin de facilitar la
información digital de los productos importados que Trotter
Industrial Ltda. y Albin Trotter & ACV proveen en el mercado
chileno. Queremos destacar que es posible que el fabricante
realice modificaciones en los productos, pero estamos
comprometidos a mantener siempre la información actualizada
en nuestra página web.

Importante
Para cualquier duda respecto al uso, mantención e instalación de
los equipos, le pedimos que consulte con el ejecutivo o ingeniero
que le está atendiendo.

Nuestro Compromiso
En Trotter Industrial Ltda., valoramos su confianza y nos
esforzamos por ofrecer productos de alta calidad y servicio
técnico especializado. Nos dedicamos a proporcionar soluciones
eficientes y fiables para todas sus necesidades de climatización y
calefacción.

Contáctenos
Si tiene preguntas adicionales o requiere asistencia, no dude en
ponerse en contacto con nosotros:
Sitio Web: www.trotterindustrial.com
Correo Electrónico: info@trotterindustrial.com
Teléfono: +56 22 395 76 00

Gracias por confiar en nosotros.

Trotter Industrial Ltda.
Albin Trotter & ACV

INFORMACIÓN IMPORTANTE



Addendum - Wiring Diagrams - Detail of X100 Terminal   

Addendum X100 Terminal: A1005009 - ADD0050

APPLICABILITY :	 664Y2900 - Rev D - Installer's Handbook - Volume 2 - 

	 664Y6700 - Rev D - Prestige 24-32 Solo/Excellence, Installation, Operation and Maintenance Instructions 

	 664Y6900  - Rev D - HeatMaster 25 - 35 - 45 - 70 - 85 - 120 TC, Installation, Operation and Maintenance Instructions

	 664Y7000  - Rev B - HeatMaster 25C, Installation, Operation and Maintenance Instructions

	 664Y7300 - Rev C - WaterMaster 25 - 35 - 45 - 70 - 85 - 120, Installation, Operation and Maintenance Instructions

Prestige 24-32 Solo/Excellence Prestige 42-50-70-85-120 Solo
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EL MANUAL DEL INSTALADOR PARA INSTALACIONES DE 
CALEFACCIÓN CONTROLADAS MEDIANTE ACVMAX

Prestige 24 - 32 Solo /Excellence
Prestige 42 - 50 - 75 - 100 - 120 Solo

HeatMaster 25  C
HeatMaster 25 - 35 - 45 - 70 - 85 - 120 TC

WaterMaster 25 - 35 - 45 - 70 - 85 - 120

Capítulo 0 
Introducción

Para aparatos construidos a partir de marzo de 2016, con una Versión de software (DSP) 3.05 como mínimo
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NOTA

Este manual contiene información importante respecto a la instalación y el ajuste de la caldera.

Estas instrucciones deben ser entregadas al instalador, que deberá conservarlas cuidadosamentee.

Declinamos toda responsabilidad en caso de daños debidos al incumplimiento de las 
instrucciones que fi guran en este manual.

Recomendaciones esenciales para la seguridad

•  Se prohíbe realizar cualquier modificación en el interior del aparato sin el acuerdo 
previo y por escrito del fabricante.

•  El ajuste deberá ser realizado por un técnico cualificado de conformidad con las 
normas y códigos locales vigentes.

•  La instalación debe cumplir con la normativa establecida en el manual de 
instalación de la caldera, con los estándares y regulaciones aplicables a las 
instalaciones. 

•  El   incumplimiento   de   las   instrucciones   en este manuall puede provocar daños 
a las personas o riesgos de contaminación medioambiental.

•  El fabricante no aceptará ninguna responsabilidad por daños derivados de una 
incorrecta instalación o por el uso de aparatos o accesorios que no hayan sido 
especificados por el fabricante de ser usados como tal.

Recomendaciones esenciales para el correcto funcionamiento del aparato

•  Con el fin de garantizar el funcionamiento correcto y seguro del aparato, se debe 
ajustar la caldera de conformidad con las instrucciones en este manual.

•  Para garantizar el funcionamiento correcto y seguro del aparato, la instalación 
deberá ser revisada y mantenida una vez al año.

•  Las piezas defectuosas sólo se podrán sustituir por piezas de fábrica originales.

Nota general

•  El fabricante se reserva el derecho de modificar las características técnicas y los 
equipamientos de sus productos sin previo aviso.
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En caso de que note olor a gas:
	 -	 Cierre inmediatamente la válvula de alimentación de gas.
	 -	 Airee la habitación abriendo puertas y ventanas.
	 -	 No utilice aparatos eléctricos y no accione interruptores.
	 -	 Notifique al proveedor de gas y/o a la empresa instaladora.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES - LEER ANTES DE CONTINUAR

Recomendaciones esenciales para la seguridad

•	 	Este documento está destinado a ser utilizado exclusivamente por un instalador 
de calefacción autorizado o un técnico de mantenimiento cualificado. Lea todas las 
instrucciones de este documento y del Manual de instalación, uso y mantenimiento del 
aparato en cuestión antes de continuar. 

•	 Se recomienda realizar los procedimientos siguiendo los pasos indicados. Omitir o 
saltarse los pasos indicados podría provocar lesiones personales graves, la muerte o 
daños materiales importantes.

•	 	El aparato no está diseñado para ser utilizado por personas con disminuciones físicas, 
sensoriales o mentales, o con falta de experiencia y conocimiento (niños incluidos), a 
menos que estén supervisados o hayan sido instruidos sobre el uso del aparato por una 
persona responsable de su seguridad.

•	 Se deberá supervisar que los menores no manipulen el aparato.

 

RECOMENDACIONES

APLICABILIDAD

Este manual es aplicable a los aparatos fabricados a partir de marzo de 2016 equipados con un controla-
dor ACVMax con software versión 3.05 como mínimo. 

Para conocer la versión del software del controlador instalado en su aparato, consulte la 
información que se visualiza justo después de encender el aparato apretando el interruptor 
principal ON/OFF.

•	 La versión 3.03 del software no contiene la función de codificación del aparato. Consulte 
el manual de regulación - ACVMax (ref. 660Y2800, rev. D) en el sitio web de ACV.
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GUÍA DEL USUARIO

CÓMO UTILIZAR ESTE MANUAL

El manual del instalador es para el uso exclusivo de los instaladores autorizados por ACV. 

El manual se compone de 6 capítulos, conteniendo cada uno toda la información pertinente para 
configurar una instalación completa basada en un aparato controlado mediante ACVMax. 

Capítulo 0 - 	contiene las recomendaciones generales y un índice interactivo para todos los capítulos. 

Capítulo 1 - 	presenta una descripción general del sistema ACVMax, así como una descripción detallada 
de todos los menús, parámetros y pantallas.

Capítulo 2 - 	presenta esquemas hidráulicos típicos para diferentes configuraciones del sistema, así como 
los ajustes de parámetros para cada configuración.

Capítulo 3 - 	proporciona toda la información necesaria para configurar un sistema en cascada, es decir, 
conexionado eléctrico e hidráulico, conexión de la chimenea y puesta en marcha de la 
cascada mediante la función de autodetección de la cascada.

Capítulo 4 - 	proporciona información sobre las diferentes conexiones de chimenea en función del tipo 
de chimenea seleccionado.

Capítulo 5 - 	contiene la explicación de los mensajes de estado y de información, así como de los códigos 
de bloqueo y de error que se muestran en la pantalla ACVMAX, lo que permitirá al instalador 
solucionar las posibles averías.

Para cualquier otra configuración que no se encuentre en este manual, por favor, póngase en contacto 
con su representante ACV.                                                                                                          
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Funciones y Menús del ACVMax
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Para aparatos construidos a partir de marzo de 2016, con una Versión de software (DSP) 3.05 como mínimo
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Protección de la caldera
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P4

84°C
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Objetivo = 85°C

HeatMaster
Icono de Radiador: Indica que se ha re-
cibido la señal de demanda de calefac-
ción. Un número pequeño 1 o 2 indica 
cual de las señales es la que está activa.

Icono de grifo: Indica que se ha recibido 
la señal de demanda de ACS.

Icono circulador: Indica cual de los cir-
culadores están en funcionamiento.

Línea de estado : Informa del estado de 
operación actual del aparato.  
Vea “Lista de mensajes de modo de 
estado”.

Información básica. El usuario puede 
consultar mediante los botones DERE-
CHA / IZQUIERDA la temperatura de 
trabajo, las temperaturas de ida, de re-
torno, exterior y de la instalación.

El tipo de aparato se indica en la parte superior de la pantalla. El tipo y el modelo 
se definen en fábrica. Este parámetro se puede acceder desde el menú del insta-
lador (Parámetros de caldera > Appliance settings (parametros de aparato)) y se 
puede modificar usando un código de aparato (por ejemplo, en el caso de una 
conversión de gas o el cambio de una placa base ACVMax). 

Consulte “Códigos aparatos”

El aparato se representa en el centro de la pantalla principal (de inicio). Informa 
de las temperaturas de ida y retorno de la caldera, así como el estado actual  del 
quemador. 

Un símbolo de llama también aparece 
cuando el aparato se enciende. Su tama-
ño indica la modulación de la llama.
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DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

DESCRIPCIÓN DEL CUADRO DE MANDOS
DESCRIPCIÓN DE LA PANTALLA DE INICIO

1.		  Pantalla LCD de ACVMax - Es el cuadro de mandos del aparato e indica los parámetros de funciona-
miento, los códigos de error y los parámetros de configuración de la caldera. Se muestra una serie de 
pantallas, cada una mostrando la información o iconos. Los iconos principales se detallan a la derecha.

2.			   Botón Instalador - Permite al técnico cualificado el acceso a los menús de configuración de la centra-
lita ACVMax.

3.			   Flechas y botón OK  - Permiten navegar a través de los controles de ACVMax, parametrizar el aparato, 
aumentar o disminuir los valores que aparecen en pantalla, así como acceder a las visualizaciones del 
menú usuario de la misma. La tecla OK también se utiliza para reinicializar el aparato después de un 
bloqueo (siga la instrucciones de la pantalla).

Iconos principales del panel ACVMax

•	 Retroiluminación de la pantalla - La pantalla se iluminará al presionar cualquier botón del panel de 
mandos, y permanecerá iluminada durante 5 minutos.

•	 Contraste de pantalla - Se puede ajustar el contraste en la pantalla de inicio presionando y mantenien-
do presionado el botón OK, posteriormente presionando y manteniendo la flecha IZQUIERDA sin soltar 
el botón OK. Presione los botones ARRIBA y ABAJO para aumentar y disminuir el contraste mientras se 
siguen manteniendo los botones OK y IZQUIERDA presionados. Al dejar de presionar todos los botones, 
se sale del modo de selección del contraste de pantalla.

Iconos principales del panel ACVMax

	 	 Calefacción (CC) - Indica la información relacionada con el circuito de calefacción.

	 	 ACS  - indica la información relacionada con el circuito de Agua Caliente Sanitaria.

	 		 Inicio  - Para ir a la pantalla de inicio del menú.

	  	 Volver - Para regresar a la pantalla anterior del menú.

	 	 Bomba - indica que una bomba está funcionando.

	 	 Apagado tiempo cálido - Aparecerá en la pantalla de inicio cuando la temperatura exterior esté 
por encima de la temperatura máxima seleccionada.

INFORMACIONES DE USO DEL ACVMAX

El sistema ACVMax está diseñado para ser flexible y fácil de usar. Monitoriza y controla la caldera para que 
funcione tan eficientemente como sea posible. ACVMax supervisa las temperaturas de ida, de retorno y de los 
gases de combustión, además de operar la válvula de gas, el encendido y el ventilador. Utiliza esta información 
para modular la velocidad de encendido de la caldera para mantener el punto de ajuste requerido. ACVMax 
ofrece muchas opciones de regulación avanzadas, que pueden ser ajustadas en distintas aplicaciones para 
lograr que la caldera funcione con una eficiencia óptima.

•	 Ofrece dos entradas de llamada de calefacción central (CC) y de ambiente con curvas de exterior independientes.
•	 Una entrada de llamada de Agua Caliente Sanitaria (ACS) con prioridad opcional.
•	 Detección de la temperatura del sistema y su control con una sonda opcional de temperatura del sistema.
•	 Una función de cascada. Permite que hasta cuatro calderas Prestige (2 bombas) funcionen conjuntamen-

te en un único sistema de calefacción.

La función Cascada no es aplicable a las calderas HeatMaster, ya que un sistema en cascada 
HeatMaster debe ser controlado por un controlador externo. Consulte las Instrucciones de 
Instalación, Uso y Mantenimiento de la HeatMaster. 

•	 Ofrece una interfaz Modbus para la integración con los sistemas de gestión de edificios.
Estas funciones avanzadas se pueden ajustar en el menú del instalador después de introducir un código de 

acceso. Consulte "Código del instalador" para obtener más información.
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DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

CÓDIGO DEL INSTALADOR

SELECCIONAR EL IDIOMA

Mediante el uso del código específico «054», el instalador puede acceder a varias pantallas de configuración, 
con el fin de definir un gran conjunto de parámetros y adaptar el funcionamiento del controlador ACVMAX a 
la configuración del sistema. 

Para navegar por el menú, use los botones ARRIBA, ABAJO, DERECHA, IZQUIERDA OK  y el botón OK 
para validar la selección. Para aumentar o disminuir los valores, emplear las teclas A R R I B A /
ABAJO o DERECHA/IZQUIERDA según el caso.

Notas generales

•	 La introducción del código de acceso de instalación permite al instalador realizar ajustes 
durante 30 minutos. Después de 30 minutos, será necesario reintroducir el código de 
acceso para hacer cualquier ajuste.

•	 Si el usuario final hace un uso indebido del código de instalación para acceder a los 
parámetros específicos del instalador e introduce cambios que provocan un fallo del 
sistema, este no quedará cubierto por la garantía.

CONFIGURACIÓN FÁCIL DEL APARATO

Los principales parámetros del aparato se pueden configurar utilizando el menú de configuración fácil (EZ 
Setup) del controlador ACVMAX. Este función permite que el usuario/instalador configure rápidamente 
el aparato para su funcionamiento inmediato de acuerdo a la configuración del sistema. Consulte las 
Instrucciones de Instalación, Uso y Mantenimiento del aparato.  
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DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

ESTRUCTURA DEL MENÚ DEL INSTALADOR DESCRIPCIÓN DEL MENÚ DEL INSTALADOR

El menú de instalador contiene los siguientes iconos:

	 1. 	 Parámetros de CC y ACS – Permite al instalador variar los parámetros de la calefacción central y 

de ambiente y del agua caliente sanitaria del aparato. Para la descripción de los parámetros, consulte 

"Parámetros de CC y ACS ( ) -->> Parámetros CC ( )".

	 2. 	  Funcionamiento manual – El quemador y las bombas de circulación pueden activarse manualmente 

para su comprobación. Para la descripción de los menús, consulte "Funcionamiento manual ( )".

	 3. 	  Parámetros de Cascada – Permite al instalador configurar, ajustar y controlar el sistema en cascada. 

Para el detalle de los menús, consulte "Capitulo 3 - Sistemas en Cascada".

	 3.	  Restaurar Todos los Parámetros – restaura todos los parámetros de CC, ACS y cascada a sus valores 

de fábrica (para un detalle de los valores, consulte "Paramétros de fábrica y valores originales"). Para 

la descripción de los menús, consulte "Restaurar todos parámetros ( )".

	 5.	 	 Inicio  - Para ir a la pantalla de inicio del menú.

	 6.	  	 Volver - Para regresar a la pantalla anterior del menú.

Parámetros de CC y ACS

Restaurar todos parámetros Info cascada

Funcionamiento manual
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DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

Parámetros CC

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Día más frío curva exterior -12°C

Funcionamiento
de calefacción

Desactivado

Activado

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Máxima capacidad de calefacción 100%

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Tipo de demanda

Termostato y curva exterior

Termostato y punto de ajuste

Curva constante y exterior

Constante y punto de ajuste

Señal de modulación 0 - 10 V

El menú Parámetros Calefacción con-
tiene parámetros relacionados con el 
funcionamiento de la calefacción cen-
tral. Cada línea contiene un parámetro 
de CC seguido de su valor actual. En la 
pantalla se exhiben seis parámetros de 
CC al mismo tiempo.

Funcionamiento de calefacción – Permite activar o desactivar la función de calefacción central. 

Pulse el botón  ARRIBA o ABAJO para seleccionar Activado o Desactivado; a continuación, pulse el 
botón OK para guardar la configuración.

Activado – El aparato responderá a una llamada de calefacción central.

Desactivado – El aparato no responderá a una llamada de calefacción central. El icono de funciona-
miento de calefacción desactivada ( ) aparece en la pantalla principal cuando el funcio-
namiento de la calefacción central ha sido deshabilitado 

Cuando la calefacción está desactivada la protección contra las heladas seguirá estando activa.

Valor por defecto: Activado

Para navegar por el menú, use los botones 
ARRIBA, ABAJO, DERECHA, IZQUIERDA 

OK  y el botón OK para validar la 
selección. Para aumentar o disminuir 

los valores, emplear las teclas ARRIBA/
ABAJO o DERECHA/IZQUIERDA según el 
caso.

El menú Tipo de demanda  permite al instalador seleccionar cómo se genera una demanda de CC. 

Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar el tipo de demanda; a continuación, pulse el botón 
OK para guardar la configuración. 

Valor por defecto: Termostato & Curva exterior 

Ver los detalles del menú a la página siguiente.

Parámetros de CC y ACS ( ) -->> Parámetros CC ( )

Parámetros de CC y ACS

“Código del instalador”
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DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

Menú Tipo de Demanda

Termostato & Curva exterior – Una llamada de calefacción central de un interruptor de contacto seco activará el aparato y el punto de ajuste variará con la tempe-
ratura exterior para llamadas de calefacción central.

Termostato & Punto de ajuste – Una llamada de calefacción central de un interruptor de contacto seco activará el aparato y determinará un punto de ajuste para 
las llamadas de calefacción central.

Curva constante y exterior – El aparato mantendrá el punto de ajuste y las bombas de circulación de calefacción central estarán activados constantemente sin una 
llamada externa desde un interruptor de contacto seco. Las bombas de circulación de calefacción central se desactivarán cuando la temperatura exterior supere el 
nivel definido por el parámetro de Apagado Tiempo Cálido. El punto de ajuste variará en función de la temperatura exterior para las llamadas de calefacción central.

Constante y punto de ajuste – El aparato mantendrá el punto de ajuste y las bombas de circulación de calefacción central estarán constantemente activadas sin 
una llamada externa desde un interruptor de contacto seco. Las bombas de circulación de calefacción central se desactivarán cuando la temperatura exterior supere 
el nivel definido por el parámetro de Apagado Tiempo Cálido. El punto de ajuste se fijará para las llamadas de calefacción central.

Señal de modulación 0 - 10 V - Esta opción permite controlar la modulación del aparato a través de una señal producida por un sistema externo de control.  Ba-
sándose en el control de tensión de entrada, el aparato comenzará a funcionar ante una demanda de calor. La temperatura de CC está limitada por la temperatura 
máxima absoluta (87 °C).

•	 0 - 2 V 	 El aparato está apagado.

•	 2 - 10 V 	 Aumento de potencia lineal de mínimo a máximo rendimiento.

•	 10 - 2 V 	 Disminución de potencia lineal de máximo a mínimo rendimiento.

•	 2 - 1 V 	 Aparato en capacidad mínima.

•	 1 - 0 V 	 Aparato desconectado

Parámetros CC

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Máxima capacidad de calefacción 100%

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°CTipo de demanda

Termostato y curva exterior

Termostato y punto de ajuste

Curva constante y exterior

Constante y punto de ajuste

Señal de modulación 0 - 10 V

max

min

ou
tp

ut

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Voltage



El manual del instalador - ACVMax A1004308 - 660Y2900 - Capítulo 1 • B

es

1-8

EN

FR

NL

ES

IT

DE

PL

RU

DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

Parámetros CC

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Máxima capacidad de calefacción 100%

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Máxima capacidad de 
calefacción

100%

0% 100%

Máxima capacidad de calefacción limita la capacidad máxima de CC. La capacidad del aparato se puede definir mediante el ajuste de 
este valor, el 100% indica la máxima salida de CC, el 0% indica la mínima. Por tanto, es posible ajustar la capacidad de CC a las necesidades 
de cada instalación.
Ejemplo : con un valor de 60%, la capacidad real del aparato es igual a la capacidad mínima del aparato más el 60% de la diferencia entre la 
capacidad máxima y mínima.
Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el valor de máxima capacidad de calefacción; a continuación, pulse el botón OK para 
guardar la configuración. 

Valor por defecto: 100%

Punto de ajuste CC máx. absoluto – Limita el punto de ajuste durante una llamada de calefacción central. Este parámetro se puede utilizar 
para evitar que un usuario varíe el punto de ajuste de la calefacción central o de la curva de exterior por encima de una temperatura de funcio-
namiento segura en el menú de configuración fácil. Una señal de advertencia aparecerá en el programa de instalación EZ si el usuario intenta 
aumentar el punto ajuste por encima del Punto de Ajuste Máximo de CC. El punto de ajuste máximo de CC aparecerá en la curva de exterior en 
el menú de configuración fácil si el usuario selecciona una curva al aire libre que esté por encima del punto de ajuste máximo de CC. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste CC máximo absoluto; a continuación, pulse el botón OK para guar-
dar la configuración.

Valor por defecto: 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. es el punto de ajuste máximo de una llamada de 
calefacción CC1 cuando se ha elegido la opción Curva Exterior en Demanda de 
CC. Punto de ajuste máximo CC1 es el punto de ajuste fijo para una llamada de 
calefacción CC1 cuando se ha elegido la opción Punto de Ajuste en el menú 
Tipo de demanda. 
Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste máximo 
CC1; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

Valor por defecto: 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. es el punto de ajuste mínimo de una llamada de 
calefacción CC1 cuando se ha elegido la opción Curva Exterior en el menú Tipo 
de demanda. Este parámetro no se aplica cuando se ha elegido la opción Punto 
de ajuste en el menú Tipo de demanda. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste mínimo 
CC1; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

Valor por defecto: 27°C

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Máxima capacidad de calefacción 100%

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Punto de ajuste CC
 máx. abs.

87°C

20°C 87°C

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Máxima capacidad de calefacción 100%

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Punto de ajuste 
CC1 máx.

82°C

20°C 87°C

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Máxima capacidad de calefacción 100%

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Punto de ajuste 
CC1 mín.

27°C

15°C 87°C

27

18

82

CC1 (°C)

T.E. (°C)-12
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DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

Parámetros CC

Parámetros calefacción

Funcionamiento de CC Activado

Demanda Termostato y punto de ajuste

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Día más frío curva exterior -12°C

Curva Exterior Día más Frío es la temperatura de diseño exterior más fría del sistema de calefacción cuando se elige una opción Curva 
Exterior en Demanda CC. Este parámetro no se aplica cuando se ha elegido la opción Punto de ajuste en Tipo de demanda. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar la Curva Exterior Día más Frío; a continuación, pulse el botón OK para guardar la con-
figuración.

Valor por defecto: -12°C

Curva Exterior Día más Cálido es la temperatura de diseño exterior más cálida del sistema de calefacción cuando se ha elegido la 
opción Curva Exterior en Tipo de demanda. Este parámetro no se aplica cuando se ha elegido la opción Punto de ajuste en el menú Tipo 
de demanda. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar la Curva Exterior Día más Cálido; a continuación, pulse el botón OK para guardar la 
configuración.

Valor por defecto: 18°C

Circuito CC2 – Permite activar o desactivar la llamada de calefacción CC2. 

Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar Activado o Desactivado; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

Activado – El aparato responderá a una llamada de calefacción CC2
Desactivado – 	 El aparato no responderá a una llamada de calefacción CC2.

Valor por defecto: Activado

Punto de ajuste CC2 máximo es el punto de ajuste máximo de una llamada de calefacción CC2 cuando se ha elegido la opción Curva 
Exterior en el menú Tipo de demanda. Punto de ajuste máximo CC2 es el punto de ajuste fijo para una llamada de calefacción CC2 cuando 
se ha elegido la opción Punto de Ajuste en el menú Tipo de demanda. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste máximo CC2; a continuación, pulse el botón OK para guardar la 
configuración.

Valor por defecto: 60°C

Curva exterior
Día más frío

-12°C

-34°C 10°C

Parámetros calefacción

Máxima capacidad de calefacción 100%

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Día más frío curva exterio -12°C

Día más cálido curva exterior 18°C

Curva exterior
Día más cálido

18°C

15°C 25°C

Las temperaturas de la Curva exterior día más frío y la Curva exterior día más caliente son idénticas a las de CC1.

Parámetros calefacción

Punto de ajuste CC máx abs. 87°C

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Día más frío curva exterior -12°C

Día más cálido curva exterior 18°C

Circuito CC2 Activado

Circuito CC2

Desactivado

Activado

Parámetros calefacción

Punto de ajuste CC1 máx. 82°C

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Día más frío curva exterior -12°C

Día más cálido curva exterior 18°C

Circuito CC2 Activado

Punto de ajuste CC2 máx. 60°C

Punto de ajuste
CC2 máx.

60°C

20°C 90°C
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DESCRIPCIÓN Y USO DEL ACVMAX

Parámetros CC

Parámetros calefacción

Punto de ajuste CC1 mín. 27°C

Día más frío curva exterior -12°C

Día más cálido curva exterior 18°C

Circuito CC2 Activado

Punto de ajuste CC2 máx. 60°C

Punto de ajuste CC2 mín. 27°C

Punto de ajuste 
CC2 mín.

27°C

15°C 60°C

Punto de ajuste CC2 mínimo es el punto de ajuste mínimo de una llamada de calefacción CC2 cuando se ha elegido la opción Curva Exte-
rior en el menú Tipo de demanda. Este parámetro no se aplica cuando se ha elegido la opción Punto de ajuste en el menú Tipo de demanda.

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste mínimo CC2; a continuación, pulse el botón OK para guardar la 
configuración.

Valor por defecto: 27°C

Tiempo Post Bombeo CC establece el tiempo que las bombas de circulación de calefacción central continuarán funcionando al finalizar 
una llamada de calefacción. Consulte la sección pertinente de "Bombas" del Capítulo 2, para saber qué bombas seguirán funcionando. 
Cualquier llamada efectuada durante el tiempo de post bombeo de CC será ignorada hasta que el post bombeo se haya completado. 
La función Tiempo Post Bombeo CC permite que el calor que permanece en la caldera al finalizar la llamada sea enviado al sistema de 
calefacción para mejorar la eficiencia global del sistema. 
Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el valor; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

Valor por defecto: 5 min

Apagado Tiempo Cálido permite añadir una temperatura exterior opcional por encima de la cual se desactiva la función de calefacción 
central. El aparato seguirá respondiendo a una llamada de agua caliente sanitaria o una modulación de señal de entre 0 – 10 V cuando la 
temperatura exterior supere el parámetro señalado en Apagado Tiempo Cálido. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar la temperatura de la función Apagado Tiempo Cálido; a continuación, pulse el botón 
OK para guardar la configuración y completar el parámetro de calefacción.  

El icono de apagado por  tiempo cálido ( ) aparecerá en la pantalla de inicio cuando la temperatura exterior esté por encima de la tem-
peratura máxima seleccionada.

Valor por defecto: Apagado.

Bomba de Circulación Permanente permite que las bombas de circulación de calefacción central estén activadas constantemente, inclu-
so sin una llamada de calefacción central. Una llamada de agua caliente sanitaria hará que las bombas de circulación se desactiven durante 
la llamada interna, siempre y cuando la prioridad de ACS está habilitada. 

Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar ACTIVADO o DESACTIVADO; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

•	 Activado – Las bombas de circulación de calefacción central se habilitarán para la circulación constante sin una llamada de calefacción central.

•	 Desactivado – Las bombas de circulación de calefacción central sólo se activarán durante una llamada de calefacción central.

Valor por defecto: Desactivado

Parámetros calefacción

Día más frío curva exterior -12°C

Día más cálido curva exterior 18°C

Circuito CC2 Activado

Punto de ajuste CC2 máx. 60°C

Punto de ajuste CC2 mín. 27°C

Apagado tiempo cálido Apagado

Apagado tiempo cálido

Apagado

Apagado 25°C

Parámetros calefacción

Día más cálido curva exterior 18°C

Circuito CC2 Activado

Punto de ajuste CC2 máx. 60°C

Punto de ajuste CC2 mín. 27°C

Apagado tiempo cálido Apagado

Bomba de circulación perm. Desactivado

Bomba de circulación 
permanente

Desactivado

Activado

Parámetros calefacción

Circuito CC2 Activado

Punto de ajuste CC2 máx. 60°C

Punto de ajuste CC2 mín. 27°C

Apagado tiempo cálido Apagado

Bomba de circulación perm. Desactivado

Tiempo post bombeo CC 5 min

Tiempo post 
bombeo CC

5 min

O� 30 min
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Parámetros CC

Parámetros calefacción

Punto de ajuste CC2 máx. 60°C

Punto de ajuste CC2 mín. 27°C

Apagado tiempo cálido Apagado

Bomba de circulación perm. Desactivado

Tiempo post bombeo CC 5 min

Protec. contra congelamiento Activado

Protección contra
congelamiento

Activado

Desactivado

El menú Protección contra congelamiento permite que la función sea activada y desactivada.  El dispositivo de protección contra el 
congelamiento incorporado activa las bombas del sistema tan pronto como la temperatura de salida cae por debajo de 7 °C. Tan pronto 
como la temperatura de salida alcanza los 5 °C, el quemador se pone en marcha hasta que la temperatura se eleva por encima de 15 °C. Las 
bombas continuarán funcionando durante unos 10 minutos.
Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar Activado o Desactivado; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.
•	 Activado – La función de protección contra congelamiento protege la instalación contra la congelación a una temperatura de salida predeterminada 
•	 Desactivado – La función Protección contra congelamiento está desactivada. Sólo las bombas funcionan.

Valor por defecto: Activado

Valor cambio Paralelo permite que el punto de ajuste de CC pueda ser ajustado externamente cuando se ha elegido la opción Constante 
en el menú Tipo de demanda. Cuando se ha elegido la opción Constante en Demanda CC, se generan llamadas continuas de calefacción 
CC1 y CC2. Llamadas simultáneas CC1 y CC2 harán que el aparato funcione en el punto de ajuste más alto de CC1 y CC2. Los bornes de los 
termostatos CC1 y CC2 con el punto de ajuste más alto se utilizarán para ajustar el punto de ajuste. Si los bornes del termostato con el punto 
de ajuste más alto están abiertos, el punto de ajuste de CC disminuirá por el valor de Cambio Paralelo. Si los bornes de termostato con el 
punto de ajuste más alto están cerrados, el punto de ajuste de CC volverá al punto de ajuste de CC1 y CC2 más alto.

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el Valor cambio paralelo; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

Valor por defecto: 0°C

Bloqueo de Llamada CC establece el tiempo mínimo entre cada encendido de los quemadores en las llamadas de calefacción central. El tiempo 
de Bloqueo de Llamada CC empezará cuando se haya completado el ciclo de encendido. El quemador no se disparará de nuevo hasta que haya 
transcurrido el tiempo de Bloqueo de Llamada CC. El tiempo de Bloqueo de Llamada CC sólo impide el quemador de incendiarse. Las bombas de 
circulación de calefacción central responderán a una llamada de calefacción central. Este bloqueo no afecta a las llamadas de agua caliente sanita-
ria. La función Bloqueo de Llamada CC evita los ciclos cortos del quemador y se extiende la vida de los componentes del quemador.

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el Valor cambio paralelo; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.
Valor por defecto: 2 min.

Punto de ajuste de protección anti hielo  permite definir la temperatura del aire exterior con la que se activa la función anticongelante 
(sólo disponible si está conectada una sonda de temperatura exterior). Las bombas se activan cuando la temperatura exterior cae por 
debajo del umbral definido en este menú.  

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste de protección anti hielo; a continuación, pulse el botón OK para 
guardar la configuración.

Para permitir que el aparato proteja la instalación contra el hielo, todas las válvulas de los radiadores y de los convectores 
deberán estar totalmente abiertas.

Valor por defecto: -30°C

Parámetros calefacción

Punto de ajuste CC2 mín. 27°C

Apagado tiempo cálido Apagado

Bomba de circulación perm. Desactivado

Tiempo post bombeo CC 5 min

Protec. contra congelamiento Activado

Punto ajuste protec. hielo   -30°C

Punto de ajuste
protección anti hielo

-30°C

-30°C 10°C

Parámetros calefacción

Apagado tiempo cálido Apagado

Bomba de circulación perm. Desactivado

Tiempo post bombeo CC 5 min

Protec. contra congelamiento Activado

Punto ajuste protec. hielo   -30°C

Valor cambio paralelo 0°C

Valor cambio paralelo

0°C

0°C 80°C

Parámetros calefacción

Bomba de circulación perm. Desactivado

Tiempo post bombeo CC 5 min

Protec. contra congelamiento Activado

Punto ajuste protec. hielo   -30°C

Valor cambio paralelo 0°C

Bloqueo de llamada CC 2 min

Bloqueo de llamada CC

2 min.

0 min. 30 min.
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Parámetros de CC y ACS ( ) -->> Parámetros ACS ( )

Parámetros de ACS

Parámetros de ACS

Funcionamiento ACS Activado

Demanda Termostato

Punto de ajuste ACS de caldera 75°C

Punto de ajuste ACS 60°C

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

Funcionamiento ACS

Desactivado

Activado

Parámetros de ACS

Funcionamiento ACS Activado

Demanda Termostato

Punto de ajuste ACS de caldera 75°C

Punto de ajuste ACS 60°C

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

Tipo de demanda

Sonda

Termostato

El menú Parámetros de ACS contiene 
parámetros relacionados con el funcio-
namiento del agua caliente sanitaria. 
Cada línea contiene un parámetro de 
ACS seguido de su valor actual. En la 
pantalla se exhiben seis parámetros de 
ACS al mismo tiempo.

Funcionamiento ACS permite que la función de agua caliente sanitaria sea activada y desactivada. 

Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar Activado o Desactivado; a continuación, pulse el 
botón OK para guardar la configuración.

• Activado – El aparato responderá a una llamada del agua caliente sanitaria.

• Desactivado – El aparato no responderá a una llamada del agua caliente sanitaria. El icono de funcio-
namiento de ACS desactivada ( ) aparece en la pantalla principal cuando el funciona-
miento del agua caliente sanitaria se ha desactivado.

Valor por defecto: Activado

Parámetros de CC y ACS

Tipo de Demanda permite al instalador seleccionar el tipo de dispositivo que va a generar una llamada 
de agua caliente sanitaria. 

Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar el tipo de demanda; a continuación, pulse el botón 
OK para guardar la configuración.

Las opciones de la Demanda de ACS son:

•	 Termostato – Una llamada de agua caliente sanitaria de un interruptor aquastat o de contacto libre 
de tensión activará el aparato con un punto de ajuste fijo para una llamada de ACS.

•	 Sonda – Esta opción requiere el uso de una sonda de calentador de agua indirecto.  El aparato hará 
un seguimiento de la temperatura de almacenamiento de agua caliente sanitaria y generará una 
llamada agua caliente sanitaria cuando la temperatura caiga por debajo del punto de ajuste de 
almacenamiento de ACS – ACS en Diferencial.

Para navegar por el menú, use los botones ARRIBA, ABAJO, DERECHA, IZQUIERDA OK  
y el botón OK para validar la selección. Para aumentar o disminuir los valores, emplear 
los botones ARRIBA/ABAJO o DERECHA/IZQUIERDA según el caso.

“Código del instalador”
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Parámetros de ACS

Parámetros de ACS

Funcionamiento ACS Activado

Demanda Termostato

Punto de ajuste ACS de caldera 75°C

Punto de ajuste ACS 60°C

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

El valor Punto de ajuste ACS de caldera es el punto de ajuste fijo de la caldera durante una llamada de agua caliente sanitaria cuando se 
ha elegido la opción Termostato en el menú Tipo de demanda. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste ACS de caldera; a continuación, pulse el botón OK para guardar la 
configuración.
Valor por defecto: 75°C

Punto de ajuste ACS es el punto de ajuste de almacenamiento de agua caliente sanitaria cuando se ha elegido la opción Sonda en el menú 
Tipo de demanda. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el punto de ajuste ACS; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.
Valor por defecto: 60°C

ACS en Diferencial establece hasta qué punto la temperatura de almacenamiento de agua caliente debe estar por debajo del punto de 
ajuste de Almacenamiento ACS para crear una llamada de agua caliente sanitaria cuando se ha elegido la opción Sonda en el menú Tipo de 
demanda. La llamada del agua caliente sanitaria finalizará cuando la temperatura de almacenamiento de agua caliente se eleve por encima 
del Punto de Ajuste de Almacenamiento de ACS. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el valor de ACS en diferencial; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

Valor por defecto: 3°C

Sumador de Almacenamiento ACS se utiliza para calcular el punto de ajuste de la caldera cuando se ha elegido la opción Sonda en el 
menú Tipo de demanda. El punto de ajuste del aparato para una llamada de agua caliente sanitaria será el Punto de Ajuste ACS más el 
Sumador de Almacenamiento ACS. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el valor de Sumador de almacenamiento ACS, a continuación, pulse el botón OK para 
guardar la configuración.

Valor por defecto: 15°C

Punto de ajuste ACS
de caldera

75°C

35°C 87°C

Parámetros de ACS

Funcionamiento ACS Activado

Demanda Sonda

Punto de ajuste ACS de caldera 75°C

Punto de ajuste ACS 60°C

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

Punto de ajuste ACS

60°C

20°C 75°C

Parámetros de ACS

Funcionamiento ACS Activado

Demanda Sonda

Punto de ajuste ACS de caldera 75°C

Punto de ajuste ACS 60°C

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

ACS en diferencial

3°C

2°C 10°C

El punto de ajuste de la caldera se adapta automáticamente al Punto de Ajuste ACS + el sumador de Almacenamiento ACS 
cuando se ha elegido la opción Sonda en el menú Tipo de demanda.

El parámetro de ACS en Diferencial afecta notablemente a la producción de agua caliente sanitaria. Un parámetro bajo 
puede dar como resultado una rápida respuesta a una llamada de agua caliente sanitaria que puede provocar peligro de 
escaldadura. Se recomienda encarecidamente que el instalador monte una válvula motorizora termostática en la salida 
de agua caliente del Calentador de Agua Indirecto. El incumplimiento de esta medida puede provocar lesiones personales 
graves, la muerte o daños materiales considerables.

Parámetros de ACS

Funcionamiento ACS Activado

Demanda Sonda

Punto de ajuste ACS de caldera 75°C

Punto de ajuste ACS 60°C

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

Sumador de 
almacenamiento ACS

15°C

5°C 30°C
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Parámetros de ACS

DHW Setting

Demand Sensor

DHW Boiler Setpoint 75°C

DHW Setpoint 60°C

DHW on Di�erential 3°C

DHW Storage Adder 15°C

DHW Post Pump Time 2 min

Tiempo Post Bombeo ACS establece cuánto tiempo continuará funcionando la bomba de agua caliente sanitaria cuando se haya com-
pletado una llamada del agua caliente sanitaria. Cualquier llamada durante el Tiempo Post Bombeo ACS será ignorada hasta que el post 
bombeo se haya completado. La función Post Bombeo ACS permite que el calor restante en la caldera se enviado al calentador de agua 
indirecto, lo que mejorará la eficiencia global del sistema.

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el valor de Tiempo Post Bombeo ACS; a continuación, pulse el botón OK para guar-
dar la configuración.

Valor por defecto: 1 min.

Tiempo de prioridad ACS permite al instalador aplicar un límite de tiempo opcional en el que una llamada de ACS tiene prioridad sobre 
una llamada de calefacción central cuando se haya activado Prioridad ACS. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el Tiempo de prioridad ACS, a continuación, pulse el botón OK para guardar la 
configuración.

Valor por defecto: Apagado

Prioridad ACS permite activar o desactivar la función de prioridad de agua caliente sanitaria. 
Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar Activado o Desactivado; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración.

•	 Activado – Las llamadas de agua caliente sanitaria tendrán prioridad sobre una llamada de calefacción central. El punto de ajuste de la 
caldera se establecerá en el punto de ajuste de agua caliente sanitaria durante una llamada de agua caliente sanitaria. La bomba de cir-
culación de ACS se activará, y las bombas de circulación de calefacción se desactivarán durante una llamada de agua caliente sanitaria.

•	 Desactivado – las llamadas de agua caliente sanitaria no tendrán prioridad sobre una llamada calefacción central. El punto de ajuste 
de la caldera se establecerá en el punto de ajuste de agua caliente sanitaria, sólo cuando se produzca una llamada de agua caliente sa-
nitaria. El punto de ajuste de la caldera será el más alto cuando se produzcan simultáneamente llamadas de agua caliente y calefacción 
central. La bomba de circulación de agua caliente se activará durante una llamada de ACS. Las bombas de circulación de calefacción se 
habilitarán durante una llamada de calefacción central.

Valor por defecto: Activado

Bloqueo de Llamadas ACS establece el tiempo mínimo entre el encendido de los quemadores para las llamadas de agua caliente sanitaria. Cuan-
do se haya completado el ciclo de encendido del quemador, comenzará el Bloqueo de Llamadas ACS. El quemador no se disparará de nuevo hasta 
que haya transcurrido el tiempo de Bloqueo de Llamadas ACS. El Tiempo de bloqueo de Llamadas ACS sólo evita el encendido del quemador, la 
bomba de circulación de agua caliente sanitaria responderá a una llamada del agua caliente sanitaria. Este bloqueo no afecta a las llamadas de cale-
facción central. La función de Bloqueo de Llamadas ACS evita los ciclos cortos de encendido del quemador y extiende la vida de sus componentes. 
Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el valor de Bloqueo de Llamadas ACS; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configuración. 

Valor por defecto: 0 min.

Tiempo post bombeo
ACS 

2 min

Apagado 30 min

DHW Setting

DHW Boiler Setpoint 75°C

DHW Setpoint 60°C

DHW on Di�erential 3°C

DHW Storage Adder 15°C

DHW Post Pump Time 2 min

DHW Priority Timeout O�

Tiempo de prioridad ACS

Apagado

Apagado 120 min.

Parámetros de ACS

Punto de ajuste ACS 60°C

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

Tiempo post bombeo ACS 2 min

Tiempo de prioridad ACS Apagado

Prioritad ACS Activado

Prioridad ACS

Activado

Desactivado

Parámetros de ACS

ACS en diferencial 3°C

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

Tiempo post bombeo ACS 2 min

Tiempo de prioridad ACS Apagado

Prioritad ACS Activado

Bloqueo de llamadas ACS 0 min

Bloqueo
de llamadas ACS

0 min.

0 min. 30 min.

Las llamadas simultáneas de agua caliente sanitaria y calefacción central harán que el aparato funcione a la máxima temperatura deseada 
cuando PRIORIDAD ACS se ajusta en Desactivada. El uso de un dispositivo de mezcla en las zonas de temperatura más bajas 
puede ser necesario para proteger las zonas de temperatura inferiores de posibles daño.
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Bloqueo de Llamadas ACS a CC establece el tiempo mínimo entre el encendido del quemador de ACS y el del quemador de CC. Cuando 
se haya completado el encendido del quemador de ACS, comenzará el Bloqueo de Llamada ACS a CC. El quemador no se disparará de 
nuevo ante una llamada de calefacción central hasta que haya transcurrido el tiempo de Bloqueo de Llamada ACS a CC. Esta característica 
sólo impide que se dispare el quemador, las bombas de circulación de calefacción central responderán a una llamada de calefacción cen-
tral. Este bloqueo no afecta a las llamadas de agua caliente sanitaria. El Bloqueo de Llamadas ACS a CC evita que se dispare el quemador 
cuando se pasa de una llamada de agua caliente sanitaria a una llamada de calefacción central. Esto permite que el calor que queda en el 
intercambiador de calor se disipe y satisfaga potencialmente la llamada calefacción central. 

Pulse el botón IZQUIERDA o DERECHA para ajustar el valor de Bloqueo de Llamadas ACS a CC; a continuación, pulse el botón OK para 
guardar la configuración.

Valor por defecto: 1 min.

La Función Antilegionella asegura que el calentador de agua indirecto se calienta al menos una vez por semana para evitar el crecimiento 
de bacterias de Legionella. 

Pulse el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar Activado o Desactivado; a continuación, pulse el botón OK para guardar la configura-
ción.

•	 Activado – Cuando en el menú Tipo de demanda se ha elegido la opción Termostato, se genera una llamada agua caliente sanitaria 
durante 15 minutos una vez por semana para calentar el calentador de agua indirecto. 

Cuando en el menú Tipo de demanda se ha elegido la opción Sonda, se genera una llamada agua caliente sanitaria hasta que la 
temperatura de almacenamiento de ACS alcanza 60 °C, una vez por semana. Para evitar encendidos innecesarios, cuando en el 
menú Tipo de demanda ACS se ha elegido la opción de Sonda, el temporizador semanal se pone a cero cada vez que la tempera-
tura de almacenamiento de ACS alcanza 60 °C. Esta función estará activa aunque Funcionamiento ACS se ha fijado en Desactivado.  
Durante el ciclo antilegionela el punto de ajuste del aparato es de 80 °C.

•	 Desactivado – El aparato sólo se disparará en el modo de ACS cuando reciba una llamada del agua caliente sanitaria.

Valor por defecto: Activado

La Función Antilegionella sólo se debe activar cuando se instala un calentador de agua indirecto. Activar la Función 
Antilegionella sin un calentador de agua indirecto hará que la Prestige se dispare una vez por semana en el modo de ACS. 
Esto podría provocar un Bloqueo Firme con Reinicio Manual del aparato.

La Función Antilegionella es más eficaz cuando en el menú Tipo de demanda ACS se ha elegido la opción Sonda. El uso de 
una sonda de calentador de agua indirecto asegura que el agua caliente sanitaria se calienta a 60 °C por lo menos una vez 
por semana.

Parámetros de ACS

Parámetros de ACS

Sumador de almacenamiento ACS 15°C

Tiempo post bombeo ACS 2 min

Tiempo de prioridad ACS Apagado

Prioritad ACS Activado

Bloqueo de llamadas ACS 0 min

Bloqueo de llamadas ACS a CC 1 min

Bloqueo de llamadas
ACS a CC

1 min.

0 min. 30 min.

Parámetros de ACS

Tiempo post bombeo ACS 5 min

Tiempo de prioridad ACS Apagado

Prioridad ACS Activado

Bloqueo de llamadas ACS 0 min

Bloqueo de llamadas ACS a CC 1 min

Función Antilegionella Activado

Función Antilegionella

Activado

Desactivado
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